
September 17, 2023

SAINTS CYRIL AND METHODIUS
ROMAN CATHOLIC CHURCH

215 Hill Street, Boonton, NJ 07005

In emergency at any time: 973-334-0139

Email: stcyrilboonton@yahoo.comWebsite: www.stscm.org

https://m.facebook.com/St.Cyril.and.Methodius

Office: 973-334-0139 •Wednesdays & Fridays 3pm-6pm

SERVED BY:

Parish Administrator _____________ Fr. Łukasz Iwańczuk
Parish Trustees ___________________ Zbigniew Surdyka

_________________________________ John Bonsiewich

Admin. Assistant/Bookkeeper ________ Natalia Juszczak

Organist _____________________ Stanisław Nestorowicz

Lector Coordinator _____________ Jolanta Dzięgiel
Coffee & Cake Coordinator ____________ Bożena Kopeć
Dinner-Dance/Pierogi Coordinators_______ Maria Jasiak
___________________________________ Anna Surdyka
Decoration Coordinator _____________ Elżbieta Gancarz 
Sunday Collection Coordinator __________ Beata Rębisz
Religious Education ______________ Bogusława Maciąg 
Parish Website ___________________ Marek Gromadzki

Parish Weekly Bulletin ____________ Agnieszka Wilkins

Youth Protection Coordinator _____ Fr. Łukasz Iwańczuk

HOLY MASSES

Sunday Masses:

Saturday (Vigil Mass) ______________________ 5:00 pm (ENG)

Sunday ________ 9:00am (ENG); 10:30am (POL); 6:30pm (POL)

Weekday Masses:

Monday, Thursday ________________________ 9:00 am (POL)

Wednesday, Friday ________________________ 6:30 pm (POL)

Novena to Our Lady of Perpetual Help_______Wed. after Mass

Holy Days _______________________________ As Announced

CONFESSION

Every Saturday ___________________________ 4:30 - 4:50 pm

First Friday of the Month Confession _________ 5:30 - 6:20 pm

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT

Fridays _________________________________ 5:30 - 6:20 pm

ROSARY PRAYER

Rosary Prayer ___________ at 10:00am on Sunday before the
Polish Mass

SACRAMENT OF BAPTISM
Celebrated during any Sunday Mass. Arrangement should be made by the registered parishioners. Parents need to attend one pre-Baptism class.
Reservations for the class should be made by calling the Parish Office at least 2 weeks in advance of the Baptism. Godparents must be confirmed

Catholics. One non-Catholic may be accepted as a Christian witness.

SACRAMENT OF MARRIAGE
Arrangements should be made at least one year in advance of the marriage date. Engaged couples should make an appointment to meet with the

Pastor in the office to determine a date, discuss all the requirements for the marriage, and have it officially registered.

SACRAMENT OF THE SICK
Call 973-334-0139. Please state where the sick person is located (home or hospital).

MISSION STATEMENT
The mission of Sts. Cyril and Methodius Roman Catholic Church is to nurture our community in love and the selfless service to God and our

neighbor under the protection of Sts. Cyril and Methodius Blessed Virgin Mary and Holy Father John Paul II recognizing the Eucharist as the source
of our Christian life.

PARISH MEMBERSHIP
To be considered an active member of Sts. Cyril and Methodius Parish, every family and single adult must be registered at the Parish. Only this way
the Parish can issue documents, e.g., a letter to be a Godparent or sponsor. If you would like to become a member of this Church, request the form,

fill it out and bring it or mail it to the Parish Office, or place it in the collection basket.



MASS INTENTIONS / INTENCJE MSZALNE:

Saturday / Sobota - September 16, 2023
5:00pm + Catherine Teresa Tyson

Sunday / Niedziela - September 17, 2023 (The
Twenty-Fourth Sunday in Ordinary Time)
9:00am O Boże błogosławieństwo dla Zofii i Jana

Guzików w 40 rocznicę ślubu
10:30am O Boże błogosławieństwo dla Ani i Jana

Brynczków w rocznicę ślubu
6:30pm
_________________________________________
Monday / Poniedziałek - September 18, 2023
9:00am

Wednesday / Środa - September 20, 2023
6:30pm O zdrowie i błogosławieństwo w rodzinach Pawlików

i Prelich oraz o dary Ducha Św. dla wnuków

Thursday / Czwartek - September 21, 2023
9:00am

Friday / Piątek - September 22, 2023
6:30pm

Saturday / Sobota - September 23, 2023
5:00pm

Sunday / Niedziela - September 24, 2023 (The Twenty-Fifth 
Sunday in Ordinary Time)
9:00am
10:30am Za Paulę i Brian’a w 6 rocz. ślubu
6:30pm NO MASS 
__________________________________________________

PRAY FOR THE SICK / MÓDLMY SIĘ ZA
CHORYCH:

Patrick Glennon
Teresa Kobylińska
Jerzy Tupaczewski
Joseph Čarnogursky
Grzegorz Michalski

Mrs. Breezy Higa and Aya Peron, req. by Cesar Higa
Helena Figiel

CALENDAR / KALENDARZ:
Sat.,
Sep 16

4:30pm
5:00pm

Confession / Spowiedź (ENG/POL)
Vigil Mass (ENG)

Sun.,
Sep 17

9:00am
10:30am
6:30pm

Mass (ENG)
Mass (POL
Mass (POL)

Mon.,
Sep 18

9:00am Mass (POL)

Tue.,
Sep 19

NO MASS

Wed.,
Sep 20

6:30pm
7:00pm

Mass (POL)
Novena to Our Lady of Perpetual Help

Thu.,
Sep 21

9:00am Mass (POL)

Fri.,
Sep 22

5:30pm

6:00pm

6:30pm

The Exposition of the Blessed Sacrament /
Wystawienie Najświętszego Sakramentu
Devotion to Divine Mercy / Nabożeństwo
do Miłosierdzia Bożego
Mass (POL)

Sat.,
Sep 23

4:30pm
5:00pm

Confession / Spowiedź (ENG/POL)
Vigil Mass (ENG)

Sun.,
Sep 24

9:00am
10:30am
12:30pm
- 8:00pm
6:30pm

Mass (ENG)
Mass (POL)
PARISH PICNIC

NOMASS

NOVENA ON WEDNESDAYS
Every Wednesday after the evening Mass at 6:30pm, we pray
the Novena to Our Lady of Perpetual Help.

***
NOWENNA W ŚRODY

W każdą środę po wieczornej Mszy o 18:30, odmawiamy
nowennę do Matki Bożej Nieustającej Pomocy.

__________________________________________________

DEVOTION TO DIVINE MERCY ON FRIDAYS /
The Exposition and Adoration of the Blessed Sacrament and
Devotion to Divine Mercy every Friday at 5:30 pm.

***
NABOŻEŃSTWO DO MIŁOSIERDZIA BOŻEGO W

PIĄTKI

Wystawienie i Adoracja Najświętszego Sakramentu i
nabożeństwo do Miłosierdzia Bożego w każdy piątek o godz.
17.30.



CELEBRATING THE JUBILEES OF OUR PARISHIONERS

Dear Dear Jubilarians: Zofia and Jan, and Anna and Jan,
On the occasion of your next wedding anniversary, we would like to send you our warmest wishes. May God grant you further
years of life together in love, mutual respect and understanding. May every day of your marriage be full of smiles, joy and love.
May your love survive all difficulties and your hearts will always be full of warmth and goodness. May God bless your families
and may your marriage be an inspiration and example for others to follow.

God bless you,
Fr. Luke with the parishioners of St. Cyril and Methodius

OBCHODZIMY JUBILEUSZE NASZYCH PARAFIAN

Kochani Szanowni Jubilaci: Zofio i Janie oraz Anno i Janie,
Z okazji kolejnej rocznicy Waszego ślubu pragniemy złożyć Wam najserdeczniejsze życzenia. Niech Bóg obdarzy Was dalszymi
latami wspólnego życia w miłości, wzajemnym szacunku i zrozumieniu. Niech każdy dzień Waszego małżeństwa będzie pełen
uśmiechu, radości i miłości. Niech Wasza miłość przetrwa wszystkie trudności, a Wasze serca zawsze będą pełne ciepła i dobra.
Niech Bóg błogosławi Wasze rodziny i niech Wasze małżeństwo będzie dla innych inspiracją i przykładem do naśladowania.

Szczęść Wam Boże,
Ks. Łukasz z Parafianami Św. Cyryla i Metodego

SECOND COLLECTION THIS WEEK AND THE NEXT
Second collection this week, September 17, 2023 is for the
maintenance of the church. Second collection next week,
September 24, 2023 will be for the flowers for the church.

******
THANK YOU’s FOR COFFEE & CAKE LAST SUNDAY

Thank you to all who contributed to the "Coffee and Cake”
get-together with our church community last Sunday,
September 10, in particular Ania Bożek and Alicja Nowicka
for organizing the event. We collected $163 from donations
for the cake - thanks for your generosity!

******

PICNIC PREPARATIONS
Preparations for the picnic are ongoing and almost complete.
We thank the sponsors or co-sponsors who offered to cover the
costs of the food or drinks or items for the picnic. We still need
helpers to work on dishes, bring cakes, to serve meals, to set
tables and clean up after the event.

Please get involved and sign up on the picnic lists at the
main entrance to the church!

Check out the newest edition of Polish weekly “Bialy Orzel”
for an ad about our picnic.

DRUGA TACA W TYM I PRZYSZŁYM TYGODNIU
Druga taca w tym tygodniu, 17 września 2023 r. jest na
utrzymanie kościoła. Druga taca w przyszłym tygodniu, 24
września 2023 r., będzie przeznaczona na kwiaty do kościoła.

******
KAWA I CIASTKO W ZESZŁĄ NIEDZIELĘ

Dziękujemy wszystkim, którzy przyczynili się do
zorganizowania spotkania „Kawa i Ciastko” z naszą wspólnotą
kościelną w ostatnią niedzielę, 10 września, a w szczególności
Ani Bożek i Alicji Nowickiej za organizację wydarzenia. Z
darowizn na ciasta zebraliśmy $163 - dziękujemy za Waszą
hojność!

******

PRZYGOTOWANIA DO PIKNIKU
Przygotowania do pikniku trwają i są już prawie zakończone.
Dziękujemy sponsorom lub współsponsorom, którzy
zaoferowali pokrycie kosztów wyżywienia, napojów lub
przedmiotów potrzebnych na piknik. Nadal potrzebujemy
pomocników do pracy przy naczyniach, przynoszenia ciast,
serwowania posiłków, nakrywania do stołów i sprzątania po
imprezie.
Prosimy o włączenie się i wpisanie na listy piknikowe przy
głównym wejściu do kościoła!
W najnowszym wydaniu tygodnika „Biały Orzeł”
znajdziecie reklamę o naszym pikniku.



PULASKI DAY PARADE
General Casimir Pulaski Memorial Parade “Celebrate Poland and America Defending Freedom” will be held on Sunday,
October 1, 2023. Our parish of Sts. Cyril & Methodius will be taking part in it again.

Last Sunday, September 10, 2023, Fr. Lukasz officially introduced to the Parish community and handed over the sashes to the
Marshal of the Parade - Mr. Zbigniew Surdyka, Miss Polonia - Natalia Janiak, Jr. Miss Polonia - Wiktoria Nowicka, Little Miss
Polonia - Kasia Scorusa, representing our church.

We invite you to sign up for this trip. Travel by bus is provided for free, but please sign up on the list, as the number of
seats may be limited. Upon return from the Parade to church, refreshments will be organized for the participants in the
school hall.

PARADA Z DNIA PUŁASKIEGO
W niedzielę 1 października 2023 r. odbędzie się Parada Pamięci Generała Kazimierza Pułaskiego „Świętujmy Polskę i Amerykę
w obronie wolności”. Nasza parafia Św. Cyryla i Metodego ponownie weźmie w niej udział.

W ostatnią niedzielę 10 września 2023 r. ks. Łukasz oficjalnie przedstawił wspólnocie parafialnej i przekazał szarfy
Marszałkowi Parafii – Panu Zbigniewowi Surdyce, Miss Polonia – Natalii Janiak, Jr. Miss Polonia – Wiktorii Nowickiej oraz
Małej Miss Polonia – Kasi Scorusie, reprezentujących nasz kościół.

Zapraszamy do zapisów na ten wyjazd. Przejazd autobusem jest bezpłatny, prosimy jednak o wpisanie się na listę, gdyż
liczba miejsc może być ograniczona. Po powrocie z Parady do kościoła, w holu szkoły zorganizowany zostanie
poczęstunek dla uczestników.



JOIN US FOR A FAMILY PARISH PICNIC!

Parish of St. Cyril and Methodius invites you to a family
Parish Picnic on Sunday, September 24, 2023. The picnic will
take place in the church parking lot and will start at 12.30pm,
after the Holy Mass celebrated at 10:30am in Polish, to which
we cordially invite you. In case of rain, the festivities will be
moved to the hall in the school building next to the church, but
we are counting on good weather.

Free admittance. Parking on the street. The meal will consist
of delicacies of Polish cuisine: pierogies (with cheese/potatoes
and with meat), grilled Polish kielbasa with a pickle, cabbage
stew, stuffed cabbage, toasts, and for children there will also
be waffles, French fries, grilled cheese, slushies. Beer and
drinks will also be available for purchase. Coffee/tea and cake
for dessert. We provide live music with DJs and entertainment
for children, including a bouncy castle from 11am to 7pm,
cotton candy, 2 games, face painting and other surprises!

The purpose of the picnic will be to raise funds for necessary
renovations in the church and other projects. Thank you all in
advance for participating and your generous donations!

ZAPRASZAMY NA RODZINNY PIKNIK PARAFIALNY!

Parafia Św. Cyryla i Metodego zaprasza na rodzinny Piknik
Parafialny w niedzielę, 24 września 2023 r. Piknik odbędzie
się na przykościelnym parkingu i rozpocznie się o godz.
12.30, po Mszy Św. odprawianej o 10:30 po polsku, na którą
serdecznie zapraszamy. W przypadku deszczu festyn zostanie
przeniesiony na salę do budynku szkolnego przy kościele, ale
liczymy na dobrą pogodę.

Wstęp wolny. Parkowanie na ulicy. Posiłek będzie się składał
z przysmaków polskiej kuchni: pierogi (“ruskie” i z mięsem),
kiełbasa z grilla z ogórkiem, bigos, gołąbki, zapiekanki, a dla
dzieci będą dodatkowo gofry, frytki, grillowany ser, slushies.
Do zakupu będzie również piwo i drinki. Na deser
kawa/herbata i ciasto. Zapewniamy oprawę muzyczną na
żywo z DJ’ami oraz rozrywki dla dzieci, w tym dmuchany
zamek (bouncy castle) od godz. 11.00 do 19.00, wata
cukrowa, 2 gry, malowanie twarzy i inne niespodzianki!

Celem pikniku będzie zebranie funduszy na konieczne
remonty w kościele i inne projekty. Z góry wszystkim
dziękujemy za uczestnictwo i hojne donacje!



DANGLER
LEWIS & CAREY FUNERAL HOME

“Family Owned and Operated”
Darren T. Dangler, Sr., Manager

NJ. Lic. No. 4004 - PA Lic. No. 000686
(973) 334-0842 · Fax (973) 316-0526

312 West Main Street · Boonton, NJ 07005

151E (M) SS. CYRIL & METHODIUS R.C. CHURCH · BOONTON, NJ	 FOR ADVERTISING INFORMATION CALL: (800) 883-4343 • BON VENTURE SERVICES, LLC  •  P.O. Box 850, Flanders, N.J. 07836

Codey & Mackey Funeral Home
Together Serving Families & Communities for Over Two Centuries

www.aspca.org

Help the ASPCA put  a  stop 
to animal  cruelty.

Please Support Our 
ADVERTISERS

They Support Our Parish
	 Richard J. Codey • Owner, N.J. Lic. No. 3175

107 Essex Avenue, Boonton, New Jersey 07005 • (973) 334-5252

Free and 
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